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A chacun de nos appareils de cuisine électrique, nous Pour le choix des raccords consulter les pages 30 et 31.
joignons : m

i Un schéma de montage donnant toutes indications utiles 
pour le raccordement de l'appareil ;

2° Une brochure donnant des conseils pour sa meilleure utili
sation et son entretien, ainsi que des recettes pour la cuisine 

à l'électricité.

Les schémas de couplage sont rappelés dans cet album, 
à la page 22 pour les appareils de cuisine, et à la page 28 

pour les radiateurs.

Un schéma rie momage est joint à chacun de nos appareils 
de chauffage.
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Nous fournissons rapidement toutes les pi rl _  . . .
nécessaires pour les appareils sortis de nos f tô 'r t ' f  •<fif) ; 
notre catalogue des pièces de rechange po . i-j i it i

cuisine et de chauffage électri ULTIMHEAT”’:
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LE TRIOMPHE DE LA TECHNIQUE ARTHUR MARTIN

w

Pour la plus grande commo
dité des usagers, le meilleur 
rendement e1 la plus stricte 
économie de courant, de 
temps et de mouvements, 
tous les problèmes des appli
cations de l’électricité à la 
cuisine domestique ont été 
étudiés et résolus d'une 
manière rationnelle dans les 
appareils électriques Arthui 
Martin,

— L'élégance, la solidité et 
la robustesse,

— La stricte adaptation de 
chaque pièce à sa fonction,

— Le souci de supprimer de 
la « cuisine » proprement 
dite toute corvée et tout 
ennui,
caractérisent la construction 
actuelle A r th u r  M a rtin , 
éprouvée sur des dizaines 
de milliers d'appareils en 
service à la pleine satisfac
tion de la clientèle, et dont 
les avantages constituent 
pour notre marque un véri
table triompne.
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Fig. 1. — C-Jtèinièrt) 
P.84, teque reievéo 
e t p lnaue*; dn 
cuisson enlüviies, 
montrant la cuvette 
f o r m a n t  de ss us  
feyÆtenehe-

générales communes a
£ \ u ,ne  é le c tr i^ .

CARACTÉRISTIQ U ES DENOS APPAREILS
— Appareils de présentation moderne, d'un tmi 

irréprochable et de construction solide en fo n te  
et fe r  p u r A rm c o  éma llés.

— Tous nos éléments chautfants sont P b ro c h e s , 
facilitant les montages et les nettoyages.

— Nos plaques de cuisson en fonte nickel-chrome 
très légères se caractérisent par leur rob us te sse  
à to u te  é p reu ve  et leur re n d e m e n t é le v é , 
quelle que soit l'allure de la cuisson.

— Commutateurs fo n c t io n n a n t à sec , offrant toute 
garantie de s é c u r ité  e t de d u ré e , et assurant des 
rég lage  p ré c is .

— Connexions intérieures, en f i ls  nus (c u iv re  
é tam é) r ig id e s , su r ta q u e ts  p o rc e la in e , sous  
ca rte r.

— In té rie u rs  de fo u rs  en fe r  p u r A rm c o  é m a illé s  
à la  m asse  garant ssant la prooret= le rl • absolue

— Casserolerie perfectionnée c< -t* > i
et grillade, assurant la meil' 
d'emp;oi.
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B A T I S
Nos appareils de cuisine électrique sont 
construits en fo n te  de qualité supérieure et en 
p ur A rm c o .
Le b â ti et les  a rm a tu re s  sont en fonte et cons
tituent un ensemble in d é fo rm a b le .
Les enveloppes, les intérieurs de four, les capots 
de protection et la casserolerie sont en fe r  p u r  
A rm c o .
Fonte et fer pur Armco. entièrement émaillés 
et judicieusement combinés, forment un ensem
ble indestructible et très facile à nettoyer.
La construction particulièrement soignée de ces 
appareils leur assure une présentation d'un 
fini irréprochable jusque dans les moindres 
détails,
Leurs qualités d’élégance et de propreté sont 
données par les revêtements en émaux Arthur 
Martin, réputés par leur solidité et leur beauté. 
Les bâtis et les dessus sont en g ra n ité , les 
portes, bandes indicatrices et côtés en b la n c .  
L'harmonie de l’ensemble est complétée par les 
garnitures en b a lé k ite  n o ire  (manettes de 
commutateurs, ventouses et poignées des 
portes de four),
La ta q u e , émaillée granité, peut être relevée; 
elle découvre alors une cuvette émaillée (voir 
fig. 1) dans laquelle sont fixées des pièces iso
lantes comportant les alvéoles des broches de 
plaques de cuisson.
Cette c u v e tte  constitue un dessus parfaitement 
étanche, préservant les connexions intérieures 
de tous débordements de liquide, et facilement 
accessible pour les nettoyages. On y remarque 
les vérins destinés à supporter les plaques de 
cuisson pour les maintenir rigoureusement 
horizontales.
L 'a rr iè re  de nos cuisinières (voir fig. 2) est 
fermé par une porte de visite en forte tôle de 
fer pur Armco, solidement fixée dans un flasque 
en fonte, et comportant l'entrée de la boîte à 
bornes dans laquelle vient se fixer le raccord. 
Cette porte peut être munie d'un plomb de
sécurité.

ULTIMHEAT®
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Planchette des connexions

r
Alvéoles oour les broches 
des plaques de cuisson.

Ceniinuiatours. tAlvéolés pour les broches 
des plaques de cuisson.

cig. 3. — Cuvette lormant carter montrant les 
connexions Intérieures de la cuisinière P.S4.
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C O N N E X I O N S
I N T É R I E U R E S

Toutes les connexions intérieures de nos appareils 
de cuisine sont constituées par des fils nus (cuivre 
étamé) rigides tixés sur des ta q u e ts  en p o rc e 
la in e , le tout placé sous  ca rte r.

Cette construction supprime l'emploi trop répandu 
des fils isolés dont la gaine se dessèche sous l'action 
de la chaleur, s’altère à l'humidité, s'effrite et 
risque de provoquer des courts-circuits.
Au contraire, nos connexions en fils nus rigides, 
isolés sur taquets, d'un m o n ta g e  in d é ré g la b le ,  
offrent toute sécurité de fonctionnement et de durée.
Ces connexions aboutissent :
D'une part à une planchette en matière moulée 
très robuste, sur laquelle un simple déplacement 
de barrettes permet de coupler les connexions 
suivant la nature du courant ;
D'autre part aux alvéoles qui, très largement 
dimensionnées et très élastiques, sont destinées à 
recevoir les broches de prise de courant des plaques 
de cuisson et des corps de chauffe de four-gril.

Il est reconnu que le système d'amenée de courant 
aux corps de chauffe par broches et alvéoles pré
sente de gros avantages sur les autres dispositifs.
Nos alvéoles brevetées S.6.D.G. assurent un contact 
parfait, avec une chute de tension minima. tout 
en permettant un montage aisé et rapide.
Le serrage broche-alvéole a été calculé tel que les 
efforts d'arrachement d'une plaque soient compa
tibles avec l'effort que peut fournir une personne, 
et. du fait que les broches et alvéoles sont toutes 
calibrées au 1/100* de %, l'effort d’arrachement 
est sensiblement constant d'une plaque à l'autre.
Enfin et surtout le serrage de nos alvéoles reste 
constant, quel que soit le nombre d'embrochements 
et quelle que soit la température à laquelle elles 
sont soumises.
Plus de mauvais contacts avec les alvéoles Arthur 
Martin, car le ressort conserve son élasticité même 
à des températures trois fois supérieures à celle 
atteinte par nos alvéoles dans le cas le plus défa
vorable. Mieux, la chute de tension au contact 
diminue lorsque la température s'élève, car le 
laiton devenant plus malléable joue plus aisément 
sous l'effet du ressort et s'applique mieux sur les 
broches,



Nos commutateurs, du modèle à 
tambour, cames isolantes et grande 
distance de coupure, sont largement 
calculés au double point de vue 
mécanique et électrique.

Ce sont par excellence des appareils 
robustes, qui marquent un progrès 
considérable dans l'équipement des 
appareils de cuisine électrique, parce 
qu'ils ont été conçus pour d u re r.

Plus de mécanismes légers, de 
contacts précaires, mais au contraire 
rien que des pièces largement dimen
sionnées qui évitent toute fatigue 
des matériaux.

Ils fonctionnent à sec  tandis que les 
commutateurs courants, qui exigent 
un lubrifiant appliqué une fois pour 
toutes et de durée éphémère, sont 
rapidement mis hors d’usage,

Les s c h é m a s  n o rm a u x  comportent 
une alimentation en continu ou mono
phasé (même dans le cas d'une 
alimentation triphasé). Un sch é m a  
s e m i-é q u ilib ré  permet d'alimenter 
chaque plaque de cuisson par 
2 phases, dans le cas de courant 
triphasé-

pjg § ^  Commutateur n* 382 
p ,.;r '<*i  cuisinière P 962

û
\ v

FourPloque

/ . N

v : /
Krtf, 7. - Positions dos commutatours 

pour plaque de cuisson. pour four-gril.

C A R A C T É R IS T IQ U E S  DE NOS C O M M U TA TE U R S
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DÉSIGNAI IOJJ

Destination
Nature 

du courant
Ca-pacilé 

Se coupure 
(en walls)

Tension 
maxima 

Üa coupure 
(en volts)

L.1S, L . î ï ,
P .45, F .54, 
P.4Z, P.3JZ
P-343, P .w

Q Î1 J , Q.1Î3

P .142 
M.B, M.18 P .982

S chém a* NOfitiauix
3Ï1 PM 3B1 PM se? pm Plaqué o ï A lt omet tf 2400 230

résistances
4913 A 4913 A 4913-A.2 Piague a 2 Ccinlmu 24DG 230

C Ü lW C t l Alternat il 240C 230

371 FM 381 FM 332 FM Four à 2 A lternatif 2400 4O0
réSisJancés

4912 4312 4912-2 Fotif $ 2 Continu 2400 230
résistances A lternatif 2400 2i0

Schém a spécia l
371 PT 20 4SI P I 20 332 PT £0 Plaquo â 2 Triphasé 2400 400

résistances semi-équilibré

-  5 -

Schéma

Arrôt »  courant coupé.
Fort - les 2 résistances en parallèle. 
Moyen I résistance seule.
Doux - les 2 résistances en sene.

Arrêt * courant coupé.
Haut l ’une des résistances (voûte).
Bas l’autre résistance (sole)
Dou x - les 2 résista nces on série (voûte et soIb)

{ Arrôt courant coupé.
V Fort l ’une oes résistances sur le premier 
' pont, l'autre résistance sur le ?r pont.
1 Moyen l ’une des résister- r ~ ~ur tr  t " r
» Doux les 2 résistances »*n • • -ui I*1

m - a - w
ULTIMHEAT® 
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Elles sont conçues sui
vant la meilleure techni
que de la transmission 
de la chaleur (chauffage 
par conductibilité) ;
Leur rendement est nette
ment supérieur à celui (  
des autres plaques ;
Ce sont les plus faciles 
à enlever, à remettre et à 
entretenir toujours pro
pres ;
Pour la gastronomie, elles 
sont sans rivales quant à 
la cuisson rationnelle et 
savoureuse des légumes 
et des pâtes, et pour les 
mijotages.
Elles sont les plus éco
nomiques d'achat et de 
consommation.

7

Nota. — Les plaques 
Arthur Martin résis
ten t à l'a ttaque  des 
acides organiques
provenant desdéverse- 
mentsdusà lacuisson.

tes récipients qui conviennent.

Sur nos plaques pleines de 220 X  
on peut utiliser des récipients de 
30 à t8  de diamètre :

Sur nos plaques pleines de 180 X , 
des récipients de 24 4 15 X  de dia

mètre ;

Et sur nos plaques de 145 ï  des réci
pients de 16 à tO % !

De telle sorte qu'avec ces 3 plaques, 
toute la série des casseroles d’une 
hattone de cuisine complète trouve 

son utilisation.

Ayant nettement affirmé leur supériorité, nos nouvelles plaques de 
cuisson en fonte nickel-chrome très légères ont largement contribué 
au succès de nos appareils de cuisine électrique.
Elles joignent au m e ille u r  re n d e m e n t à to u te s  les  a llu re s , un 
is o le m e n t e x c e lle n t et une r ig id ité  d ié le c tr iq u e  é le v é e .
Munies de broches de connexion aux normes A. S, E. et V. D. E. e lle s  
se p la c e n t à la  m a in  très facilement.
Les broches en métal inoxydable assurent un c o n ta c t p a r fa it et 
d u ra b le  avec les alvéoles correspondantes des appareils.
Nos réchauds et cuisinières sont équipés avec des plaques en fonte 
nickel-chrome Arthur Martin, comme indiqué dans les spécifications 
de chaque appareil.
Sur demande cet équipement peut être modifié comme suit :
M o y e n n a n t m o in s -v a lu e  : avec des plaques de diamètres inférieurs 
de même catégorie (utiliser dans ce cas des anneaux de réduction) :
M o y e n n a n t p lu s -v a lu e  : avec des plaques “ Rapidex 
Toutes nos plaques de même diamètre sont r ig o u re u s e  
c h a n g e a b le s .

-  6 —
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F O N T E  N I C K

c

jes sont prevu tes ne

îsïïraj Æ* ■ * ̂ de
jmmancié de ^^ "V é c i^e n fo .

'es , W  fond Plat ôt épaS>er0'eSJ J s  les meilleures et

PLAQUES '* S T A N D A R D  ”  EN FONTE NICKEL-CHROME A R TH U R  
M A R T IN . L'expérience presque centenaire que possèden* 1er- Fonderies 
Alt fini V ■ I il l.i'i ’Ct ' i . . <: T : h .! i : . | i ni
do; plaquai en fonte nickel ; nm i- robustes, indéform able», «t aui offrent 
lüutfcs paianties d 'iso lem ent, du r«ndom «nt et rlo durée (voir f-Q. 9).

N“ Diftrt'. 
en ü' Watts

RÊÿEüge 

Fort M q i« l D o ili
Poids net 1 

approximatif

L.141 2æ 1.800 Arrêt 1.80b W. <M W. 310 W. 2 fàj. 500
L-341 KO 2.000 — ï.yoû w. 3SÜ W. 310 W. 2 kfl. 500
L.1U 100 1 ,?oc i ,2:o W, 33Ü W. 240 W. i Kg 700
L , î 45 145 1.000 -i_i- 1.™  W. 2S0 W, 2Cü W. 1 kg. 300

i ig, 9. — Plaque de cuisson Standard
on fonte nickeKhrome L. 141

PLAQUES "  R A PID E X  ”  EN FONTE N ICKEL-CHROM E A R TH U R  
M AR TI N .  Même construct on que les plaques en tonte nickel-chrome 
SUinda/d mais de puissances très élevées.

N** îïlam. Wattt
Réglage Poids nul

X Arrêt Fort j Mûyen Doux □ oprosimatif

L.543L.545 i3o
145 1ÆÛÛ1.Ï00

Arrêt 1.300W. 265 W. 1 2Û0 W. 255 W.
240 W. 2ÛQ W. 1 kg-SÜÛ 

< kg. 3»

T e n tio n s  norm ales : 11b, 200, 215, 290 et 4£0 volts. Tensions norm ales : 115. 200. 215. 230 et 400 volts.

AN N EAU X DE RÉDUCTION
Les plaques ce diamètre de 220 et 180 “w peuvent être remplacées par des 
plaques du moindre diamètre en utilisant ces anneaux de réduction (voir f iy - 10). 
Ces anneaux sont en fonte émaillée masse no»re.

C aractéris tiq ue* des anneaux de réduction pour cuvettes  à  cônes

N“" Oesi-onation Poids net

HQ ,2Q3. 

M.205 

SP.20Ï

Anneau mtermédimre pour plaque de ISO rem
plaçant une plaque de 220 *1 .................................

Anneau intermédiaire pour plaque de l<5 rem
plaçant une plaque de 220.* .................................

Anneau intermediaire pour plaquû de 145 JJfc rem
plaçant une plaque de 180^ ........................

Ù kg. 700 

D kg. Û5Û 

0 kg. KkJ
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n o s  é l é m e n t s  c h a u f f a n t s
SUE FO UR S  & DK G R I L L A D E S
P o u r s im p l i f ie r  le  m o n ta g e  e t le  d é m o n ta g e ,  e t f a c i l i t e r  le s  n e t to y a g e s ,  
c e s  é lé m e n ts  se  f ix e n t  à la  v o û te  e t à la  s o le  p a r  d e s  b ro c h e s  d e  
c o n n e x io n  q u i g a r a n t is s e n t  u n  c o n ta c t  p a r fa i t  e t d u ra b le .

Û T E  EN F I L  NU

Ils sont particulièrement appréciés pour la 
cuisson des grillades et des rôtis car leur 
partie active, constituée par un f l  de résis
tance instantanément porté au rouge vif, agit 
exactement comme de la braise incandescente.

Le fil de résistance est monté sur un bâti 
indéformable, dont il est isolé par des pièces 
en stéatite (voir fig. 11).

Pour éviter toutes possibilités de contact avec 
lui, ce f l  nu est toujours protégé par un 
grillage monté sur un cadre qui est fixé au 
bâti de l’élément (voir fig, 11).

Fig. 11, — Elément de voûte P. 324, vu par en-dessous. (Lo fil nu 
en forme de serpentin, se voit très nettement sous le grillage).

CARAC TÉR ISTIQ U ES DES ÉLÉMENTS FIL NU “  VOUTE "

C AR AC TÉR ISTIQ U ES DES ÉLÉMENTS DE “  SOLE "

9

N'1 d t
Encombrement en ^

désignation
Watts

Profondeur
W

Largeur

P. 724 1.200 345 335
P . 726 1.350 40S 335
P . 733 I .KO 43à 335

T ensions norm ales : 115. 200. 215, 230 et 4CO volts

— e —

Poids net 
a npf Mimant

a kg.4«J
4 kg. 230
5 kg. 150



É L É M E N T S  DE S O L E  A C O N D U C T I O N

Cette nouvelle sole brevette 
S.G.D.G. est construite sui
vant les mêmes principes 
que nos plaques de cuisson 
en fonte nickel-chrome dont 
la supériorité s'est nettement 
affirmée et qui ont largement 
contribué au succès de nos 
appareils de cuisine élec
trique. L'élément chauffant 
étant incorporé à la sole 
même, ce dispositif a le 
double avantage d'une m o n 
tée  rap id e  à te m p é ra tu re  
et d'une ré p a r t it io n  ré g u 
liè re  des c a lo rie s .
Elle se compose essentielle
ment d’une c u v e tte  rectan
gulaire comportant des rai
nures venues de fonderie 
dans lesquelles est noyé le 
fil résistant enrobé dans 
notre ciment réfractaire, bon 
conducteur de la chaleur 
et parfaitement isolant au 
point de vue électrique.
Un c a rte r , constitué par des 
emboutis assemblés par sou
dure électrique, protège les 
parties enrobées et est fixé 
par des vis sur l'élément 
proprement dit.
Une s té a t ite  placée à l'arriè
re, maintenue par le carter 
et fixée en même temps que 
lui, comporte les broches 
d'amenée du courant.
I a c u v e tte  recueillant les 
déversements est dégagée à 
l'avant pour faciliter son 
nettoyage sans qu'il soit 
pour cela nécessaire de reti
rer l'élément.
Sur la cuvette, des n e rvu res  
venues de fonderie peuvent 
recevoir soit un plat soit 
une tôle ou un moule à 
pâtisserie, ménageant en 
dessous de ceux-ci un mate
las d’air de façon à obtenir 
une température moins éle
vée que par un contact 
direct.
La poignée de lèchefrite 
(voir gravure 2, fig. 16, à la 
page suivante) comporte un 
crochet permettant de retirer 
facilement la sole chauffante.

10

Fia- 12. — Élémuot P. TM 
vu du côtâ eu voile.

ÉlOmont P 724 vu ç>a? en-dessous 
avec cartu  on place.

Fit). 14. — Êlùmont P. 7.1,

ULTIMHEAT "
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FOURS-GRIL

Fio. 15. — Intérieur du four-gril M. 8 avec les éléments 
chauffants en place.

La renommée de nos fours, recommandés par les 
chefs les plus réputés, tient à la grande expérience 
qu'Arthur Martin possède en matière de cuisine 
depuis près d’un siècle.
Leur re n d e m e n t est a b s o lu m e n t e x c e p tio n n e l.

Dans un four de cuisine la tôle non protégée s'oxyde et 
s'imprègne d'un goût désagréable qu’elle communique 
vite aux aliments. Pour remédier à cet inconvénient, 
tous nos fours ont leur intérieur émaillé à la masse; 
la tôle, en fer pur Armco inoxydable, se nettoie comme 
de la porcelaine et ne conserve ni goût ni odeur.

Le moufle du four (fig. 15), constitué par des panneaux 
de fer pur Armco soudés électriquement, est complè
tement étanche et comporte des angles arrondis aux 
quatre coins ainsi que des glissières embouties dans 
les parois mêmes du four, pour la plus grande commo
dité du nettoyage.
La porte, soigneusement calorifugée et à fermeture 
étanche, est en fer Armco embouti et émaillé ; elle 
est parfaitement équilibrée par ressort réglable et 
comporte un dispositif réglable d'évacuation des 
buées à la partie supérieure droite.
La poignée en matière isolante est articulée.

Avec chacun de nos appareils (four-gril ou cuisinière), 
nous livrons une casserolerie complète de four et 
grillade (fig. 16) assurant le maximum de commodités 
et comprenant :

C a s s e ro le - lè c h e fr ite  coulissante (1 • fig. 16), desti
née à recevoir le jus ; forme rectangulaire à angles 
arrondis ; exécution en fer pur Armco embouti et 
émaillé ; bossages supports et poche à sauce réalisant 
la position horizontale lorsque la lèchefrite est placée 
sur une table.

P o ig n é e  amovible (2 - fig. 16) pour lèchefrite, servant 
également à l’accrochage de la sole de four pour 
son retrait

G ril à barreaux rapprochés (3 • fig. 16) et à 2 positions 
différentes en hauteur par retournement du gril.
Par ce réglage, la pièce à griller peut, quelle que soit 
son épaisseur, être amenée avec précision à la meil
leure position par rapport à l'élément chauffant. 
L'avant du gril est dégagé pour faciliter l'accès de la 
poche à sauce de la lèchefrite.

P la q u e  à p â tis s e rie  (4 - fig. 16), en tôle d’acier 
lustrée.

-  10 -



Les réchauds L.1GetL.17,à2 plaques de cuisson, sont des aopareils robustes, capables 
a assurer à la perfection et avec le maximum de rendement toutes les cuissons 
rapides ou lentes, par ébullition, mijotage, friture, etc...
Caractéristiques générales, — {Voir pages 2 à 7). .
Décor Standard. — Email granité. Manettes des commutateurs en bakélite. 
L'équipem ent standard comporte :
Pour le L.16, puissance totale 2.200 watts :

1 plaque en fonte nickel-chrome L.143 de 180 puissance 1,200 watts
1 plaque en fonte nickel-chrome L.345 de 145 puissance 1.000 watts!

Pour le L.17, puissance totale 3.000 watts :
1 plaque en fonte nickel-chrome L.141 de 220
1 plaque en fonte nickel-chrorre L.143 de 180

Caractéristiques générales et tensions normales des plaques : voir pages 6 et 7. 
A lim enta tion  soit sur 2 fils (monophasé ou continu), soit sur 3 fils.

Puissance
totale LjngL'Gur *n  X Lsi-peur fie . ï Poids ne: 

apüraximatil

L. 1& 2.200 w. 465 360 125 13 k0. SCCL. 17 3.000 W, 570 « 0 125 23 kg.

%. puissance 1.B0O watts, 
,n[n, puissance 1.200 watts.

r.N . i „ w S S A N J  C° M M A N D E . B ien p ré c is e r :  le na de l'appareil, la tension e t la nature du courant d o  m j.  
DL ? ! T 7 C l£.(cho'* des *>,0<ïu5! cuisson). Si le raccord avec prise morale do it être fourn i ou nonPour le couplage : voir page 22.

11 -

Pour le choix dos raccords : vo ir pogtf.5 .X t/M  . (
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FOURS-GRIL IM. 8 & Ml.18

Réussissant parfaitement les g'illades, rôtis, glaçages, gratins et oàtisseries nos fours-gril ne 
nécessitent que peu de courant en raison de leur rendement élevé même avec un comp+eur de 
faible pu.ssance, on peut donc, grâce à eux, profiler des avantages de la cuisine électrique 
ces deux modèles ci-dessus ont la même présentation ; le tv',18 est .seulement oies rm iiinri nsn b  
M.8, et comporte des éléments chauffants plus puissants.
Caractéristiques générales. — (Voir pages 2 à 10).
Décor standard. -  Façade el arrière éma I granité. Virole et porte émail blanc. Manette du 
commutateur en bakélite. Poignée de porte articulée en bakélite.
L 'équipem ent standard com porte :
Pour le M.8, puissance totale 1.350 watts :

à ta voûte : 1 élément fil ru  P.326 de 1.350 watts,
a ta sole : 1 élément obscur P.726 de 1.350 watts.

Pour te M .18, puissance totale 1.500 w atts :
à la voûte : 1 élément fil nu P.338 de 1.500 watts,
â la sole : 1 élément obscur P.738 de 1,500 watts.

Caractéristiques générales et tensions normales des éléments : voir pages 8 et 9. 
A lim en ta tion  sur 2 lits (monophasé ou continu).

Puissance Encombrement total en % Dimensions utiles du eurent",.
totale L'j.r k buî Protonc, Hauteur Largeur H-'ofon i l . Hauteur approximatif

m. « 1.350 w. ■eeo 550 520 320 370 235 42 ko. 
50 Kg,M. 10 1.500 w. «160 asc ÏÆÛ 320 450 asb

EN P A S S A N T  C O M M A N D E . -  B ien  p ré c is e r : le n» de l'appareil, la tension et la nature du courant d'o/ m e r • v, 
raccord avec prise m ura le  doit etre fou rn i oo non.
Pour le courtage : vo ir page 22. Pour le choix des raccords :

-  32 -
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RÉCHAUD-FOUR P. 142 - SUPPORT-ÉTAGÈRE 742

RÉCHAUD-FO UR P. 142
Réchaud-four entièrement émaillé, d'une fort belle présentation et d'un nettoyage très facile, assurant, 
sous un petit encombrement, tous les avantages de la cuisine électrique.
Décor standard. — Façade, arrière, cuvette support de plaques et taque relevante en fonte émaillée 
granité, côtés et porte en fer pur Armco émaillé blanc.
L’équipem ent standard, puissance totale 4.200 w atts, comporte .
Sur le dessus :

1 plaque en fonte nickel-chrome L.141 de 220 puissance 1.600 watts.
1 plaque en fonte nickel-chrome L.143 de 180 ™,„, puissance 1.200 watts.

Dans le tour étanche entièrement calorifugé :
à la voûte : 1 élément fil nu P.324 de 1.200 watts,
à la sole : 1 élément obscur P.724 de 1.200 watts.

Caractéristiques et tensions normales des plaques et des éléments : voir pages 6 à 9. 
A lim enta tion  suivant schéma normal ou schéma spécial triphasé semi-équilibré.

Puissance
totale

Encombrement total en “ duDd « £ ï  b" ■„ Dimensions utiles du four en X
J

Poids net 
approximaliF

Largeur Profond. Haulûur LifQeur Profond. Largeur Profond* Hauteur

P. 142 * .» 0  W, 110 510 400 770 42$ 1 320 310 210 M kg.

SU PP O R T-ÉTAG ÈR E 742
Ce support en tôle d'acier convient pour notre réchaud-four P.142.
La rigidité de l'ensemble est assurée par les cornières supérieures, maintenant les quatre coins de 
la table, et par la desserte, qui forme entretoise à la partie inférieure des pieds.
Encombrement. Hauteur totale 400 “J, ; largeur dessus 510 ; protondeur 390 ’"m.
Décor standard : verni aluminium.
Sur demande et moyennant plus-value : émaillé granité.

EN P A S S A N T C O M M A N D E . — B ien p ré c is e r : le nu de l'appareil, ta tension et la nature du courant ;
l'équipement ( choix des plaques de cuisson), si le raccord avec prise murale doit être fourni ou non.
Pour ie couplage : voir page 22. Pour le choix des raccords voir pu

13
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Vue du dessus P.982 montrant les cuvettes 
entièrement déoagéos.

Schéma du dessus 
P.9S2

Modèle bon marche et ue grande vente ajouté à notre collection comme appareil de propagande, 
fous les éléments fonctionnels de cette nouvelle cuisinière électiique (plaques, corps de chauffe, 
commutateurs, tôles et émaux) ont les mêmes excellentes caractéristiques que nos autres 
modèles ; son succès est donc certain.
Caractéristiques générales. Le dessus fixe  en fonte (système breveté S G. D. G.) forme 
2 cuvettes .1 l'aplomb des plaques ; ces cuvettes débordent sur les côtés pour assurer la ventilation 
des plaques et recueillir les débordements de liquides.
La partie supérieure de chacune de ces cuvettes est fermée par une flo tte  m obile possédant un 
trou central approprié au diamètre de la plaque.
Les 3 vérins supportant chaque plaque ont été supprimés et remplacés par 3 nervures venues 
de fonderie avec le dessus; ces nervures comportent des surépaisseurs a l'aplomb des trous des 
plaques pouvant être utilisées (145 180 ou 2 2 0 ^  de diamètre).
Ce nouveau dessus peut donc être équipé instantanément avec n'importe quelles plaques 
des diamètres mentionnés ci-dessus. |
Dégageant l'avanf de cet appareil, les com m utateurs sont placés à l'arrière.
Le four-gril a les mêmes caractéristiques que ceux de nos autres appareils (voir page 10). 
Décor Standard. - Façade, dessus et flottes en fonte émaillée granité; pieds et étagere en 
tôle d'acier émaillée granité ; virole et porte en tôle d'acier Armco émaillée blanc ; intérieur de 
four et contre-porte émaillés masse bleu ; poignée de porte et manettes en bakélite. 
L'équipem ent Standard, puissance totale 4.150 w atts, comporte :
DESSUS : 2.800 w atts : 1 plaque en fonte nickel-chrome L.543 de 180 "I*. puissance 1.800 w.

1 plaque en fonte nickel-chrome L.345 de 145 puissance 1.000 w.
FOUR : 1.350 watts : à la voûte : 1 élément fil nu P .326 de 1.350 watts.

à la sole : 1 élément obscur P.726 de 1.350 watts.
Caractéristiques générales et tensions normales des plaques et éléments : voir pages6 à 9. 
A lim enta tion  suivant schéma normal ou schéma spécial triphasé semi-équilibré.

Puissance Encombrement total en £ Dim. du dessus en x Dimensions utiles du four en X

lûlalé La noeur Profond. Hauteur Lsroeur Profond. Largeur Plolond, Hauteur

P s SM 4.150 w. 72J 580 800 710 520 320 310 235

Poids net 
SippUpdlflaflf

eé ko.
N .B . — C ot a p p are il est vendu Â des cond itio ns  partic u liè re s .

-  14 -

EN P A S S A N T C O M M A N D E . — B ien p ré c ise r : le n° de l'appareil, la tension et la nature du courût .
l'équipement (choix des plaques de cuisson), si le raccord avec prise murale doit être fourni ou non.
Pour le couplage : voir page 22. Pour le choix des raccords voip
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I

CUISINIÈRES P. 42 & P . 342
Schémas dos dessus

Cuisinière P. 342

Cuisinière P. J2

Ces deux modèles conviennent pour des repas de 6 à 8 personnes , malgré leur encombrement 
réduit ce sont des appareils confortables et de belle présentation,
La P.342 est en tous points semblable à la P.42 sauf en ce qui concerne les dimensions, le dessus 
et le four de la P.342 étant plus profonds que dans la P.42.
Caractéristiques générales (voir pages 2 à 10).
Décor standard. — Façade, taque et arnère émail granité. Côtés, virole et porte émail blanc. 
Manettes des commutateurs en bakélite. Poignée de porte articulée en bakélite.
L'équipem ent standard, puissance totale 4.200 w atts  pour la P.42 et 4.350 watts pour la P.342, 
comporte :
DESSUS P.42 et P.342 : 3.000 watts :

1 plaque en fonte nickel-chrome L.141 de 220 %, puissance 1.800 watts.
1 plaque en fonte nickel-chrome L.143 de 180%, puissance 1.200 watts.

FOUR-GRIL P. 42 : 1.200 watts: FOUR-GRIL P. 342 : 1.350 watts :
à la voûte: élément fil nu P.324 de 1.200 W. à la voûte: élément fil nu P.326 de 1.350 W.
à la sole : élément obscur P.724 de 1.200 W. à la sole : élément obscur P.726 de 1.350 W

Caractéristiques générales et tensions normales des plaques et des éléments : voir pages 
B. à a
A lim enta tion  suivant schéma normal ou schéma spécial triphasé semi-équilibré.

Puissance Encombrement total en \ Dimensions 
du dessus en \ Dimensions utiles du four en % Poids net 

approximatiftotale
Lsreeur Profond, Hauteur ta ras11' Profond, la rgeur Profond. Hauteur

P. 43 4.200 W. 600 485 800 SB 470 SW S!0 210 12 «à.
P. 342 A .350 W. 600 545 SCO 500 530 320 370 210 7Ï *Q.

Moyennant p lus-value la P.342 peut être livrée avec dessus élargi à 750 %.

EN P A 5 5 A N T  C O M M A N D E . — B ien p ré c ise r : le n° de l'appareil. la tension et la nature du courant t f  
/'équipement ( choix des plaques de cuisson ), si le raccord avec prise murale doit être fourni ou non.
Pour le couplage : voir page 22. ^ Pour le choix des raccords : voir

- . 5 -
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Puissance Encombrement total en \ Di mena ions 
du dessus en & Dimensions utiles du leur en \ Poids itet '

totale
Largeur Prolônd. 1 Hauteur Largeur ProftHldu la ro eu ' lncfond, Hauts j i approï mat il

P. 343 S.JSOw. ÊÛÛ EUE KK & » 530 320 370 2t0 73 kû.
F . ÏJ3 5.360 w 700 600 , B0C 700 s m 320 370 235 BS kg.

Conçues spécialement pour la cuisine familiale, les cuisinières P.343 et P.83 conviennent pour des 
repas de 10 à 12 personnes.
Caractéristiques générales (voir papes 2 a 10).
Décor standard. — Façade et arrière émail granité. Côtés, v role et porte émail franc. Taque émai 
granité. Manettes des commutateurs en bakélite Poignée de porte articulée en bakélite. 
L ’équ ipem ent standard, puissance totale 5.350 watts, comporte 
DESSUS P.343 ou P.83 : 4.000 w atts :

1 plaque en tonte nickel-chrome 1.141 de 220 puissance 1.8G0 watts
1 plaque en fonte nickel-chrome L.143 de 180 puissance 1.200 watt.-
1 plaque en fonte n.ckel-chrome L.345 de 145 "i,,. puissance 1,000 watts

FOUR P,343 et P.83 : 1.350 watts :
à la voûte : élément ttl nu P.326 de 1.35-3 watts, 
à la sole : élément obscur P.726 de 1.360 watts.

Caractéristiques générales et tensions normales des plaques et des éléments : voir pages 
6 à 9.
A lim enta tion  suivant schéma normal ou schéma tr.p'iusé semi-équllibrt

M oyennant p lus-va lue la P.343 peut être livrée avec dessus élargi à 750"',,.
%

EN P A S S A N T  C O M M A N D E . — Bien p ré c is e r : le n° de l'appareil. lo tension et le nature du cotjron
.'Vfluipcmc.nt (Choir des p/cGues de cuisson ), s: le raicord avec prise murale doit être fourni eu non
(eut le couplage : voir page 22. Pour le choir des raccords ; va



C U I S I N I E R E  P. 84

Puissante, élégante et confortable, la cuisinière P.84 est construite suivant le même modèle que ta 
cuisinière P.83 décrite cl-contre, mais elle s'en distingue par sa taque très élargie, comportant 
4 plaques de cuisson, et un four plus profond et plus puissant.
Caractéristiques générales (voir pages 2 à 10).
Décor standard. Façade et arrière émail granité. Cotés, virole et porte émail blanc. Taque émail 
granité. Manettes Ces commutateurs en bakélite. Poignée de porte articulée en bakélite.
L’équipem ent standard, puissance totale 7.500 w atts , comporte ;
DESSUS : 6.000 watts.

2 plaques en fonte nickel-chrome L.141 de 220 . puissance 1.800 watts.
? plaques en fonte nickei-chrome L.143 de 180 puissance 1 200 watts.

FOUR : 1.500 watts.
à la voûte : élément fil nu P.338 de 1.500 watts,
à la sole : élément obscur P.738 de 1.500 watts.

Caractéristiques générales et tensions normales des plaques et éléments : voir pages 6 â 9. 
A lim en ta tion  suivant schéma normal ou schéma spéc al tripnasé sem équilibré.

Pulsf^nce
tota l*

Cncombrumert total en " Dimensions 
d j  dessus en Dimensions utiles du tour on Poids net 

approximatif
Laroeur ^ro lond Hauteur Largeur profond, LSFüGur Profond. Houtour

Pu 84 7.S0Q w. eso 650 800 sso 650 330 450 235 10O wg.

EN P A S S A N T  C O M M A N D E . — B ien p ré c ise r : le rt° de l'appareil, la tension et -, nature du courant cf'
P équipement (chù:* des plaques de cuissoc), si le raccord avec prise morde doit être fourni ou nor.
Pour le couplage : voir page 22. Pour le choix des raccords : voir pc

- i i -
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C U I S I N I E R E  P . 48

Cet appareil très confortable convient pour des cuisines importantes.
Caractéristiques générales (voir pages 2 à 10).
Décor standard. Façade ci arrière émail granité Côtés et portes éma l blanc. Taque 
émail -granité. Manettes des commutateurs en bakéli*e. Poignées articulées en bakélite. 
L’équipem ent standard, puissance totale 9.000 watts, comporte :
DESSUS : 6.000 watts.

2 plaques en tonte nickel-chrome L. 141 de 220 puissance 1.800 watts.
2 plaques en fonte nickel-chrome L.143 de 180 n|,., puissance 1.200 watts.

FOUR : 1.500 watts.
à la voûte : élément fil nu P.338 de 1.500 watts, 
à la sole : élémeni obscur P.738 de 1.500 watts.

GRILLOIR - ÉTUVE - CHAUFFE-ASSIETTES : 1.500 watts, 
à la voûte : élément fil nu P.330 de 1.500 watts,
à la sole : élément fil nu P.510 de 500 watts.

Caractéristiques générales et tensions normales des plaques et éléments : voir 
pages 6 a 9.
A lim en ta tion  suivant schéma normal ou schéma spécial triphasé serrii-équilibré.

Dimensiors P . 48 nn Largeur Profondeur Hauteur

Encom breront total , , , , , , .......................... . .. 1 .9 6 660 SOO
Dimensions du dessus..................................................... . r .030 GÜJ
Dimensions u l ik s  du tour-gr i ......................................... 320 4011 ÎS5
Dimensions utiles du gril loi r^ tuve  ..........
Poids net approxiroalii ...................................... • ?ü no

4M 4S0 ISO

FN PASSANT CO M M AN DE — Bien préciser : le n° rie ("appareil, la tension c; h  nature du çcurort 
'équipement (choix ries ploquei de unisson), si le raccord avec prise morale doit tve  fourni ou non.
Pour le couplage : vo<r page 22. Peur le choix des raccords : voir

-  13 -
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S e u  KSI
ÉLECTRICITÉ ET CHARBON OU BOIS

Le confort et l’économie carac
térisent bien les cuisinières 
mixtes charbon-électricité Arthur 
M a r t in  :
— En été, tous les avantages de 
la cuisine électrique,
— En hiver cuisine et chauffage 
des locaux aux charbon,
— Et à volonté, cuisine à l’élec
tricité et au charbon tout à la fois.

Sous un encombrement réduit, ces 
cuisinières réunissent effectivement 
3 appareils en un seul.
Le côté charbon, situé à gauche, a 
été traité au double point de vue 
de la cuisine et du chauffage; 
c'est ainsi que le foyer à charbon 
peut fonctionner tout l’hiver avec 
des combustibles économiques.
Sur la gravure ci-dessous de la 
0.313, le panneau de gauche étant 
enlevé, on voit le système d’ailettes 
faisant radiateur en diffusant la 
chaleur du foyer.
Quant à la partie électricité, placée 
à droite et nettement séparée du 
côté charbon, elle est constituée 
par les mêmes éléments que les 
cuisinières électriques Arthur Martin 
dont la supériorité s'est nettement 
affirmés,

C A R A C T É R IS T IQ U E S  
DE LA P A R T IE  C H A R B O N  

C O M M U N E S  A U X  M O D ÈLES
Q . 313 ET Q . 323.

Nos cuisinières mixtes sont livrées 
équipées comme suit :
V  Foyer : p o t o v a le . Sur demande : 

avec p e tit  fo y e r  re c ta n g u la ire  ou 
avec grand fo y e r  m ix te  pour 
brûler le grésillon de coke et le bois. 

2" B use  dessus ou derrière.
3° V e n to u se  de rég lage  sous la porte 

de foyer.
4° F lo tte  polie avec un large trou dans 

la Q. 313 et 3 trous dans la Q. 323.
Moyennant plus-value : avec (h t le  ém aillée supplé
mentaire d'été.
5° M ain co u ra n te  chromée du côté 

charbon.
Moyennant pios-va/ue : avec barre chromée entiè
rement contournante.
6° C ha ud iè re  de 6 lit. 1/2 chauffée 

directement par le foyer et com
portant un robinet à pression à 
tête isolante en bakélite noire.

Moyennont pius-VClue : Pot-bouilleur pour insiallü- 
aon de chauffage centrai ou distribution d'eau chaude.

Nota. —» Ces cuisinières sont livrées avec une m itre 
pour tuyau de 0,132.

20

2. Cuisinière au charbon. 1. Cuisinière électrique.

3. Chauffage ou charbon.

■  Cuisinière m ute O 323 en fonctionnement
» -.«muirane a t‘é4*cfr'Ctté et nu

Cuisinière mixte Q 313 avec panneau du 
côté gauche on.ev»•. - 'w
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C U I S I N I È R E  MI XT E  Q . 3 I 3
ÉLECTRICITÉ ET CHARBON OU BOIS

■■■■■■ ■■■■■■ ■ ■■■■■■■■. ■ •■■■«■■■■■■■■■■■■■■a,!■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
s:

ERRATUM
Gravure de la cuisinière Q. 323, 
dont la description et les dimensions 

figurent poge 21 ci-contre.
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C ô té  g a u c h e  : C h a rb o n  ou  b o is .
Voir les particularités page 19.

C ô té  d r o i t :  É le c tr ic ité .
Caractéristiques générales (voir pages 2 à 10).
L 'équ ipem ent standard, puissance totale 5.500 w atts , comporte 
DESSUS : 4.000 watts.

1 plaque en tonte nickel-chrome L.141 de 220 puissance 1.800 watts 
1 plaque en fonte nickel-chrome L.143 de 180 puissance 1.200 watts 
1 plaque en tonte nickel-chrome L.345 de 145 puissance 1.000 watts 

FOUR : 1.500 watts.
à la voûte : élément fil nu P.338 de 1.500 watts, 
à la sole : élément obscur P.738 de 1.500 watts.

Caractéristiques générales et tensions normales des plaques et des élém ents : voir pages 6 à 9.
Décor standard. Façade et dessus émail granité. Côtes et portes émail blanc. Manettes des commutateurs 
en bakélite. Poignée de porte articulée en bakélite.
A lim en ta tion  suivant schéma normal ou schéma spécial triphasé semi-équilibré.

Dimensions Q . 313 en 1 Largeur Profondeur Hauteur

Encombrement total avec barre scmi-contournanto côté charbon . 1 ,0 * HQ 800
Dimensions du dessus : côté ch a rb o n ....................................................... 525 550

— côté électricité ................................................... 500 SSÛ
Dimensions utiles du fo u r-g r il.....................................................................
Poids net approximatif .................................... , 2S5 kg.

SW 450 235

EN P A S S A N T  C O M M A N D E . — B ien p ré c is e r : le n° de l'appareil, le choix du foyer, la tension et la non -
d'alimentation, l'équipement (choix des plaques de cuisson), si le raccord avec prise murale doit être fourni ou non.
Pour le couplage : voir page 22. Pour le choix des raccords : voir .-S e t ^ i j

-  20 -
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C U I S I N I È R E  MI XT E Q . 3 2 3
ÉLECTRICITÉ ET CHARBON OU BOIS

ERRATUM
Gravure de la cuisinière Q. 313, 
dont la description et les dimensions 

figurent page 20 ci-contre.
Scnéma du dewus Q.32.J

Cette cuisinière réunit toutes les possibilités de cuissons, d'une part à l’électricité, et d'autre part au charbon 
og au bois.
Ponctionnant au charbon ou au bois, elle assure, par surcroît, un chauffage efficace des locaux.
Ses caractéristiques sont les suivantes :

Côté gauche : Charbon ou bois.
-n plus des particularités générales décrites page 19, cette cuisinière comporte :

Un four à rô tir largement dimensionné, et une étuve chauffe-assiettes placée en dessous,
Côté d ro it : É lectric ité .

Caractéristiques générales (voir pages 2 à 10).
L'équipem ent standard, puissance totale 5.500 w atts, est exactement le même que celui du modèle 
0.313 décrit ci-contre.
Décor Standard. — Façade et dessus émail granité. Côtés et portes émail blanc. Manettes des commu
tateurs en bakélite. Poignées de portes articulées en bakélite.
A lim en ta tion  suivant schéma normal ou schéma spécial triphasé semi-équilibré.

Dimensions 0 .  323 en X Largeur Profondeur Hauteur

Encombrement total, avec barre semi-contournante côté charbon ,. 
Dimensions ciu dessus : côté cha rbon ...............................................  .

740
6S0

KK3

-  côté électricité .................................................. 500 550
!35Dimensions ut.-' s du four électrique ........................................................ 320 450

— — — a ch a rb o n ........................................... ........... 30) 400 230
— de l'étuve chaofte-assiettes.......................................

Poids net approximatif ............................................................. . 275 kg.
300 a s 140

EN P A S S A N T C O M M A N D E . — B ien p ré c ise r : le n° de t'opporell. le choix du foyer, la tension et la nature du courant 
d'alimentation, l'équipement (choix des plaques de cuisson), si le raccord ovec prise murale doit être fourni ou non.
Pour le couplage : voir page 22. Pour le choix des raccords : voir pages S: J et JI
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SCHÉMAS DE
POUR LES APPAREILS DE

COUPLAGE 
CUISINE ÉLECTRI QUE

M O N T A G E
Le montage s’effectue en connectant les conducteurs du 
câble d'alimentation aux bornes situées dans la boîte à 
bornes. Suivant le genre de la distribution, on utilise l'un 
des schémas ci-dessous. Dans tous les cas, il est recomman
dé de connecter la borne rouge à une prise de terre efficace. 
Il convient de s’assurer que la tension pour laquelle est

Réchauds L. 16 et L. 17

établi l'appareil est bien la même que celle du réseau d'ali
mentation et que la canalisation a été prévue assez forte 
pour permettre d'utiliser la puissance Indiquée sur la plaque 
sfgnalétique.
Note im portante . Lorsque les cuisinières ou réchauds 
sont livrés avec leur raccord complet, la borne rouge de 
la boite à bornes (terre) est reliée à la broche plate de la 
fiche de prise de courant, exception faite pour le cas où 
les cuisinières sont branchées au moyen de raccords 5 fils. 
Dans ce cas seulement, le conducteur destiné à mettre 
à la terre la masse de la cuisinière, est relié à la broche 
centrale de plus faible diamètre de la fiche de prise de 
courant.
N.-B. — Sur les schémas : C indique le fil commun. N le 
fil neutre et T le fil de terre.

Fours-Gril M .8  et M. 18

Triphasé en V ou continu 2 ponts 
(neutre isolé)

i— =0 N 
---- h---O 1

-O a

Triphasé
montage semi-équilibré

- o  1
-O  2

T
-O  5

Monophasé ou continu 2 fils

à  o
-f---] T
—O 1 -O  î

Réchaud-four P . 142, Cuisinières P. 982, P .42, P. 342, P .343, P. 83, P . 84, P. 48, Q. 313 et Q.323
Montage ordinaire

Montage universel sem i-équilib ré  pour les cu isin ières précitées
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LIE! C H A U F F A G E  É L E C T R I Q U E
UNE TECHNIQUE SÛRE JOINTE A UNE LONGUE EXPÉRIENCE

Nous présentons une gamme de radiateurs élégants, hygiéniques, d’une robustesse et d’un fini exceptionnels, 
d'un fonctionnement irréprochable et d’une haute efficacité. Ils assurent le maximum de confort
Quant au principe de l'emploi de l’électricité pour le chauffage, il est bon d'en rappeler les avantages : 
Chauffage sain, car il n'y a ni fumée, ni poussière, ni odeur ;
Chauffage pratique grâce au petit encombrement des radiateurs et à l'extrême rapidité de montée en 
température :
Chauffage économique, car l'énergie dépensée est transformée intégralement en chaleur utile,
Pour choisir la puissance du radiateur qui convient au chauffage d’une pièce, on peut se référer au tableau 
suivant (chiffres indicatifs) :

Pièces Tsmp.
oKtôrieuro

Volume d'air chauffé avec la puissance de :

i.ooo ■«ans 1,500 yratis 2.000 watts 3.000 watts

Abrilèes_______ 0* 30 «a m* 60 m’
Exposées....... . „, CP 15 m' 20 irt" 30 m1 60 m'

Abfrtiies ............. —10* 15 m* 20 m* 30 m1 50 m1
E*pc*sfr<;s ......... -10 " 10 m# 15 ht’ 20 mJ 30 m1

Les radiateurs lumineux conviennent plus parti
culièrement au chauffage intermittent et les 
radiateurs obscurs au chauffage d'une assez 
longue durée.
Quant à nos nouveaux modèles à semi-accumu
lation K.2 et K.3, ce sont les radiateurs électriques 
les plus économiques, car ils peuvent être mis en 
charge pendant les heures à bas prix du courant, 
pour restituer ensuite, après la coupure du 
courant, pendant les heures dites de "  pointe "  
la chaleur accumulée dans leur masse.

CHEMI NÉE LUMI NEUSE J. 14 à RÉFLECTEUR
Appareil d’une efficacité remarquable malgré sa puissance 
réduite. Forme spéciale donnant un faisceau divergent largement 
ouvert qui permet de chauffer plusieurs personnes. 
Réflecteur à grand rendement, en cuivre rouge massif martelé, 
d'aspect très séduisant.
Corps de chauffe J.321 (voir page 28) efficacement protégé par 
grille emboutie et découpée d'une seule pièce.
Décor. Bâti fonte émaillée céramique rouge brun, réflecteur 
cuivre rouge, grille nickelée.
Alim entation. — Le radiateur J.14 ne peut être branché que 
sur 2 fils (continu ou monophasé) au moyen du raccord Z.21. 
Il peut être mis à la terre par le raccord 3 fils à connecteur 
Z.31 livré avec socle mural.

CARACTÉRISTIQUES

Numéro
de

nome ru 
clôture

Puissance
Standard

Hauteur 
en X

Largeur 
en %

Profond, 
en %

Poids
net

approxi
matif

J .U 1.000 W. (1) 61Û 440 165 7 kg.

(1) Sur demande : en 500 ou 750 watts..

Tensions normales. — 115, 2Û0, 215 et 230 volts. Cheminée h réflecteur J. K

EN PA SS AN T C O M M A N p E . — Bien p réc ise r : le n° de nomenclature et la puissance de i ’opporeiJ, lo tension d'aii/ne/itotion. 
sj le raccord avec prise murale doit être fourni ou non.

Pour le choix des raccords : voir par,’ >0 et
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RADIATEURS LUMI NEUX J. 11 - J. 12 - J. I3

Plus spécialement destinés au chautfage intermittent, ces radiateurs sont construits pour un 
rayonnement intense et !eur mise à température est immédiate.
Ils satistont à toutes les conditions requises pour le chautfage : à la maison, au bureau ou dans 
les magasins, partout où on a besoin d'une source de chaleur localisée pour maintenir une 
atmosphère chaude dans un rayon donné.
Leurs éléments chauffants, du type J,321 {voir page 28), sont sérieusemenl protégés par une qrille, 
emboutie et découpée, d'une seule pièce,
Le bâti est en fonte émaillée céramique.
Les radiateurs â 2 et 3 corps de chauffe comportent des interrupteurs de réglage robustes pouvant 
être manoeuvrés au pied. Chaque interrupteur commande un corps de cnauffe.
Décor. — Fonte émaillée céramique rouge brun ou gris bleuté, gr-lle nickelée.
A l im e n t a t io n .  _e radiateur J.11 peu: être manche sur courant continu 2 fils ou monophasé. 
Le radiateur J.12 peu être branché sur courant continu 2 fils, monophasé, continu 2 ponts et 
triphasé en V, par déplacement des Darrettes de connexion dans la boîte à bornes.
Le radiateur J.13 peut être oranché sur les différentes 'ormes de courant (continu, monophasé, 
triphasé, diphasé) par déplacement des barrettes de connexion cans la boîte à bornes.
Ces trois appareils comportent une borne ruasse pour mise à la terre,

CARACTÉRISTIQUES
NumOio de 

IHmBii- 
dature

Puissance 
normale 
en watts

Nornhrà
o'in te rriip .

iftUTt
Hauteur 

en %
Largeur 

en %
Praïcndeur

en
Poids nei 

approximatif

J . 11 1.000 (1) 0 270 >105 140 S Kg- 5
J - U 1.000. 1.500 ou 2.CCQ 2 370 4QÜ Jb/Q C kg. a
J .  1S 1.5ÛQ au 3.DQQ 3 470 400 160 10 kg.

(1) Sur demande le J .  11 peut être équipé en bDQ nu O watt.1

Tensions norm ales. -  115, 200, 215 et 230 volts.

EN PASSANT COMMANDE. —  Bien préciser : ,'e r"  de corner dorure et ta puissance de l'appareil, la tensi' ; ' • rf .te
du courant d'alimentation, te décor, si le raccord avec prise morale doit être foarn, ou non
Pour le couplage : vo ir page 28. Pour le choix des raccords : vo ir ,
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RADIATEURS A SEMI-ACCUMULATION K.2 & K.3

Tous les spécialistes apprécient ces appareils pour leur économie et leur simplicité de fonctionne-

Leur masse accumulatrice en fonte (calorifuçjée pendant la charge par une chemise d’air) permet 
d emmagasiner le maximum de calories. '  K
A tous moments, même après la coupure du courant penaant les heures dites "  de pointe ”  a 
chaleur accumulée dans la masse peu: être récupérée pendant au moins trois heures par l'ouvert! ire
d'un volet qui supprime alors le calorifuyeage.
A ccum ula tion  et restitu tion  se font avec les coefficients les plus élevés en raison de la cons
truction très étudiée des appareils. ™
La commande du volet pour la d is tribu tion  de la chaleur se tait par une tirette dont le bouton 
de manœuvre en bakélite noire se trouve à la partie supérieure de l'appareil.
Pendant la charge un commutateur robuste, placé sur le côté, permet plusieurs allures : les bornes 
cl arrivée, situoes du même coté à la partie inférieure de l'enveloppe, sont facilement accessibles 
et protégées par une plaquette plombable.
Les corps de chauffe sont en fonte, du type K.22 (voir page 28),
Décor. Socle et couvercle en fonte émaillée céramique rouge brun, enveloppe on fer pur Amrico 
émaillé imitation bois de chêne toncé.
A lim en ta tion . -  A .'a demande : couram monophasé triphasé (montage en V), diphasé 4 fils
0u CÛriLiriu^
Réglage des allures de chauffe. — K.2 : 1,500, 750 et 375 watts.

K.3 : 2.250,1.500 et 750 watts.

Caractéristiques K . 2 K , 3

-onoueur totale ......... .. 576
*540

705
670Longueur sans la m anette ........................

Larneur .........
Hauteur ..............................................
Poids net aoproximatif .. 
Puissance ............. ... r i . , ,  fcc. 

w îlls
as

1.5C0
110

2.250

Tensions normales : 115, 200, 215, 230 et 400 volts.

EN PASSANT CO M M AND E. — Bien p ré c is e r : le r,n de nomenclature ci la 
du cuu.-ant d'alimentation, si le raccord avec prise morale ion être fourni ou non,
Pour le couplage : voir page 28.
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RADIATEURS OBSCURS A CONVECTION H. I l  & H. 12

Radiateurs d'une robustesse â toute épreuve et d’une très belle présentation, assurant un chauffage agréable 
par convection ; leur dessus plat est ajouré comme les côtés et peut supporter des récipients à tenir au chaud. 
Les corps de chauffe brevetés S.G.D.G. sont du modèle H.22 pour les radiateurs H.11 et du modèle H.23 
pour les radiateurs H.12 (voir page 28 leurs description et caractéristiques).
Construction et décor. — Flasques en fonte émaillée céramique rouge brun, enveloppe en fer pur Armco 
émaillé céramique Imitation bois de chêne foncé, poignées rondes en bakélite isolante, plaque à bornes acces
sible par panneau de visite fixé par deux vis plombables, stéatite passe-cordon en dessous de la plaque à bornes. 
A lim en ta tion . — Ces radiateurs peuvent être branchés sur les différentes formes de courant (monophasé, 
triphasé, diphasé) par simple déplacement des barrettes de connexion dans la boîte à bornes ; ils comportent 
une borne masse pour mise à la terre.
Réglage des allures de chauffe. — Ce réglage se fait par le jeu des interrupteurs qui peuvent être manœuvrés 
au pied ; chaque interrupteur est en prise quand la manette est abaissée.

Tensions normales : 115, 200, 215 et 230 volts.

CARACTÉRISTIQ UES

H .11 H.12

Longueur totale ... . . . . . 0 rn. 500 0 m, 720
Longueur du c o rp s ........ 0 m. 4GQ 0 m, 620
Largeur totale ... .... ... 0 m. 166 Prrt. IM
Hauteur totale................. O m, 380 0 m. 280
Hauteur du corps ......... 0 m. 256 0 m. 256
Longueur de chaque

corps de c h a u ffe ....... 0 m. 325 0 m. 545
Poids net ;

Avec 2 corps de chauffe a ko. s» H ko. 700
Avec 3 corps de chauffe 9k0.  405 ta k0, m

TABLEAU  DES RÉGLAGES

Désignation 
du radiateur

Nombre de 
corps do chauffe

Nom tare 
d'intorrypt.

InlerrupL 
en prï-e

Puissance
correspond.

H. H  <1q I flOC WV, 2 éléments H. 22 î 1 ko y,
de SCO \s. T +2 t.OOOw.

H. 11 de 1.5M w. 3 éléments H. 22 2 1 500 vv.
<10 KO Vf. 2 1.000 w.

1 l 2 1.500 w.

H. 12 de w. 2 éléments H. 23 2 1 1.000 W,
de 1 .000 w. 1 + 2 2.000 w.

H. 12 r i t  3.PM v j, 3 é lé fflM lk H, 23 3 t 1.000 w.
de 1.000 w. 1 f 2 îr.ooow,

1+2 i 3 3.000 w.

EN P A S S A N T C O M M A N D E . — B ien p ré c ise r : le nu de nomenclature et la 
du courant d'alimentation, si le raccord avec prise murale doit être fourni ou non.
Pour le couplage : voir poge 28.
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Ces radiateurs ont les mêmes avantages et particularités que les modu.es H.11 et H.12 décrits ci-contre, mais ils ont 
été prévus pour être fixés aux murs.
Leurs corps de chauffe brevetés S.G.D.G. sont du modèle H.22 pour les radiateurs H.13 et du modèle H.23 pour les 
radiateurs H.14 (voir page 28 leurs description et caractéristiques).
Pour les détails de la construction , du décor et de l'a lim enta tion , se reporter aux indications données sur la oane 
ci-contre, "
Au lieu des poignées rondes en bakélite qui figurent à droite et à gauche des modèles H.11 et H.12, les radiateurs H.13 
et H.14 comportent à l'arrière 2 ore illes à scellem ent pour fixation au mur (voir schémas ci-dessus).

CARACTÉRISTIQ UES TABLEAU  DES RÉGLAGES

Longueur totale ( A ) ......................................................
largeur du c o rp s ..........................................................
la rgeur totale <y compris les oreilles à scellement).
Hauteur to ta le ................................... * .........................
Écartement des oreilles (B ) ........................................
Longueur do chaque corps de c h a u ffe .....................
Poids net :

avec 2 corps de chauffe .......................... ...............
avec 3 corps de cha u ffe ...............................

H . 1ï H. 14

0 m. -iOO 0 m. Mp
0 m. 158 0 m. 1^3
0 m, 173 0 m- 173
0 m, m ü m. 272
ïm , 314 0 m. S34
0 m. 325 0 m. SÎ5

8 kg . 300 H kg. 700
9 kfl.üÛÛ 13 kg. GGG

Désignation 
du radiateur

Norntre de 
corps du chauife

H . 13 de 1,000 w . 

H. U  de 1.E00 w . 

H . 14 d .  2.000 w . 

H . 14 d .  3.000 w .

2 éléments H. 22
(to SCO w.

3 éléments H, 22
d:e SCO vf,

2 éléments H. 23
de 1-000 w.

3 éléments H. 23
de t rC0G v j ,

Tensions normales : 115, 200, 215, 230 ot 400 volts.
EN  P A S S A N T  C O M M A N D E . — Bî en  p ré c is e r  : le n° de nomenclature et la Puissance de /'appareil, la  tension et /a nature  
du courant d 'a lim entation, si le raccord avec prise m urale do it être fourni ou non.
Pour le couplage : vo ir page 28. Pour le choix des raccords ;  voir page* 39 et
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C Û K P S  DE C H A U F F E
POUR RADIATEURS OBSCURS ET LUMINEUX

/  B S S S S S S N

Corps de chauffe J.321

4 » M B B Ü ; I I — I  
-  : -  

igWBti- n  I I I.WHIW H f r
Corps de chauffe H. 22

Les corps de chauffe J.321 pour radiateur lumineux sont établi: 
normalement pour 1.000 watts, et sur demande pour 500 et 750 watts, 
ils sont rigoureusement interchangeables.
Ils sont constitués par des réfractaires monobloc dont les gorges suppor
tent le fil résistant porté au rouge.
Les corps de chauffe brevetés S.G D.G. H .22 pour les radiateurs H.11 
et H.13, et H.23 pour les radiateurs H.12 et H.14, sont des éléments en 
fonte constitués par un boudin chauffant, enrobé comme les plaques 
de cuisson de nos appareils de cuisine électrique ; ils comportent des 
ailettes â grande surface pour la diffusion de la chaleur.
Ces éléments possèdent des stéatites d'extrémités qui leur assurent un 
double isolement.

jU H H U B Ifta v n iH

:n r i r

M A U lU H U IM h

sa. IM N flNU U J
Corps de chauffe H.23

Les corps de chauffe K .22, pour radiateurs à semi-accumulation K.2 
et K.3, sont établis pour 750 watts et rigoureusement interchangeables. 
Ils sont constitués par deux pièces en fonte assemblées par des boulons ; 
l’une, nervurée, reçoit le boudin chauffant, lequel est isolé par du réfrac
taire.

D im e n s io n s  d ’ e n c o m b re m e n t e t p o id s

Huméro
LonguQür 

en S
Lartieur 

5" 1
Epaisseur

en
Poids nsi 

app normal if
Pouf

radiateur

J .  3Z1 305 00 50 0 fcg. <00 J. 11. J. 12, J. 13, 
J. 14

H , 22 325 00 20 0 Kg. S7Ü H. 11. H. 13
K . 23 545 BC 20 1 kg. 290 H. 12, H, 14
K . 22 345 125 45 e kq. <oa K. 2. K. 3

Corps de chauffe fonte K.22

EN P A S S A N T C O M M A N D E . — B ien p ré c ise r : ■ n° de nomenclature du corps de chauffe, sa puissance, ainsi que ta tension d'alimenK c

S C H É M A S  DE C O U P L A G E
P O U R  L E S  R A D I A T E U R S  É L E C T R I Q U E S

MONTAGE. — Le montage s'effectue en connectant les 
conducteurs du câble d’alimentation aux bornes situées 
dans la boîte à bornes. Suivant le genre de la distribution, 
on utilise l’un des schémas ci-dessous. Dans tous les cas, 
il est recommandé de connecter la borne rouge à une prise 
de terre efficace.

n convient de s'assurer que la tension pour laquelle est 
établi l’appareil est bien la même que celle du réseau 
d'alimentation et que la canalisation a été prévue assez 
forte pour permettre d'utiliser la puissance indiquée sur la 
plaque signalétique.
N.-B. — Sur les schémas : C indique le fil commun. N le 
fil neutre et T le fil de terre.

R ad ia teur J .11

•

-

T
■ L r .(itïïitT

Monopïia&é

Ù

HT
77777"

29

Radiateur» J.12, K .2 , K .3 , H .I1  e t H .13 (1.000 w atts). H .12 et H .14 (2,000 w a tts ).

Triphaaé Irliingfo Triphasé étoile
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QUELQUES VUES DES FONDERIES ARTHUR MARTIN A REVIN Circuit moulage fonte et saüleric

Au Laboratoire • Tableau électrique pour tes essais.

Presse de grande puissance.
Lu Bureau d'éluder

LA RAISON 
DE NOTRE SUCCÈS

La be lle  techn ique  et les 
conceptions éprouvées qui 
c a ra c té rise n t les a p p a re ils  
électriques ARTHUR MARTIN 
sont appuyées par de puissants 
moyens de production et une 
expérience presque centenaire 
dans la fabrication du materiel 
de chauffage et de J

A la Fonderie • Tuyautori© du cubdol

30 ULTIMHEAT"
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Trop souvent le raccord est le point faible des appa
reils électro-domestiques ; aussi est-il nécessaire 
d'en rappeler toujours l'importance aux clients lors 
de la vente d'un appareil.
Tous les raccords ARTHUR MARTIN sont d'une 
qualité éprouvée ; nos câbles sont de la série 
250 GE pour 6, 10 et 14 ampères par fil et de la 
série 750 CM pour 25 ampères par fil.
Pour le choix du raccord se reporter aux tableaux 
que nous donnons ci-contre.
Le raccordement de l'appareil doit d'autre part, 
être fait d'une manière particulièrement soignée car 
la bonne marche et l'économie de l'appareil en 
dépendent,.
U n  s c h é m a  d e  m o n ta g e ,  d o n n a n t  to u te s  in d ic a 
t io n s  u t i le s  p o u r  c e  r a c c o rd e m e n t,  e s t j o in t  à  
c h a c u n  d e  n o s  a p p a re i ls .
Ne pas oublier :
1° De s'assurer que la tension pour laquelle l’appa
reil est équipé correspond bien à celle du réseau ;
2° De vérifier au moment de l ’installation si les 
canalisations d'amenée du courant sont assez fortes 
pour permettre éventuellement l'utilisation simultanée 
de toute la puissance de l'appareil.

RACCORDS NORMAUX
Le raccord désigné par un numéro de nomenclature comprend : 
un connecteur(ou  desœ illets), un câble de longueur 1 m. oG 
une fiche  de prise de courant et un socle mural.
Lorsque le raccord comporte plus de 2 fils, l'un d'eux, connecté 
à une broche plate, est réservé à la mise à la terre de l'appare il.
Par exception, dans le raccord 5 fils, le fil réservé à la terre est 
connecté à la broche ronde centrale.
Tous nos connecteurs et prises de courant sont pourvus d'un 
arrêt de traction.
Le raccord Z.31 permet de mettre à la terre nos radiateurs J.14 

C AR AC TÉR ISTIQ U ES DES RACCORDS NORMAUX

de
fiomen^
ctùlure

Nombre 
de 1 ils

intensité
maxima

en
ampères

Diamètre
des
fils

Raccord ement

Z . 21 2 10 12710 C onncct, avec  socle m ural
Z . n 3 10 12/10 Connecta avec  socle  m ural

Z. S Z 10 12/10 Œillets, a vec  socle m ural
Z r  25 5 16/10 Œillets, a vec  socle m ural
Z, 27 2 25 25,' 10 Œillets, avec socle mural

Z . 35 3 10 12/10 Œillets, avec  socle m ural
Z . 16 3 14 16/1û Œillets, avec  socle m ural
Z .  37 3 25 25/10 Œillets, avec  socle  m ural

Z . 45 4 10 13/10 Œillets, avec  socle m ural
Z . 45 4 14 16/10 Œillets, avec  socle m ural
Z . 47 4 SG £5/10 Œillets, a ve c  s o d a  m utai

Z , 55 S 10 12/10 Œillets, a ve c  socle  m ura l
Z.  5E s 14 16/10 Œillets, a vec  aoelo m ural
Z. 57 5 35 25/10 Œillets, avec  vocle  m ural

ULTIMHEAT®
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RACCORDS BLINDÉS
Raccord su* l'npp&rcil

Les raccords normaux c o m p o rta n t 
des œ ille ts  peuvent être remplacés 
pa-" des raccords blindés. Dans ces 
raccords la "fiche de prise de courant 
et le socle mural sont remplacés 
par un petit coffret en fonte à cou
vercle plombable et le câble (de 
longueur 1 m. 50) est protégé par 
une gaine métallique flexible. L'en
semble est inviolable.

Le num éro  de n o m e n c la tu re  de 
nos racco rd s  b lin d é s  s’obtient en 
a jo u ta n t le c h if fre  1 devant le 
numéro du raccord normal Z. 25 
à Z. 57 correspondant

Exemple : Raccord normal 
Raccord blindé : Z. 146.

1. 46

Coffret Plural

RACCORD BLINDÉ

CHOIX DES RACCORDS
APPA R EILS  DE CUISINE

Mnnnphasé ou 
contin u 2 f i la

T r ph ase sr. V n j 
continu 2 ponts 
neutre 6 la terre

Triphasé en V ou 
continu 2 ponts 

neutre Isolé
Triohasé
trianGle

Triphasé
éloile,

neutre à la terre

Triphasé 
étoile, 

neutre isolé
Diphasé 
& 4 fils

M* Puisn 185 V, 135 V. 195 V. 195 V. 735 V. 133 V. 195 V.
des
Ej>p.

en
watt s

116 V. 215 V. 
225 V.

210 V- 
325 V.

4ÙÙ V, 21Û V- 
226 V.

4DÜ V. TQ  V 
225 V

4Û0V. 210 V. 
225 V.

400 V 210 V.
225 V,

+jt> v. 115 V 210 V.
£25 V,

L. 1b 2.500 Z_37 2.35 Z.35 2.35 T. 4S £45 __ _ _ _ _ _ _ ,
L. 17 3-OCO Z. 37 Z.3f> Z.30 Z.35 LAS £-15 — — — — — — —
M. 8 l .350 Z.35 — — — — — — — — —
M. 18 1-5C0 z.a» Z.35 — — — — — — — — — — —
P. &32

P .42 P. 142
4.150
4,200 ïs ? Z.37 Z.36 2.35 2.46 2,46 Z,46 2.45 Z.46 ZA$ Z.56 £55 I.Ô7 £56

P. 342 4.350 Z-57 Z-37 Z.37 Z_ 35 £.47 z,4& L,46 Z-45 2.4)3 Z-45 Z,56 2.65 Z.àJ Z.56
K.343 P.É3 9& û Z.ST z S i Z.37 Z.37 2.47 247 Z.46 2-46 Z.46 £46 Z. 56 2.56 Z.57 Z.57

P. 84 7.5CQ Z 57 Z.57 Z.37 131 £47 £47 £<17 £46 Z. 17 • £,4ft ZÆÏ 2.66 Z.57 2,57
p . 4B ait™ — Z.67 Z 37 Z.37 2.47 2,47 £47 Z.<7 2.47 Z.4T Z. 67 Z.57 Z.57 Z.57
0.313 5.500 2.57 £37 Z.37 Z.37 £47 Z.47 Z.47 Z.47 Z..47 Z.47 2,57 2.57 Z-5T Z.57
0,323 5l500 ï ü j Z.37 Z37 Z.37 Z.47 Z47 Z 47 2.47 2.47 2.4? Z_&7 2.67 £57 2.57

Le raccord Z.bi srv monophasé et continu 2 fils p'untend avec, m m; on pa^aflèle des conducteurs pria deu». â deux.

APPA R EILS  DE CHAUFFAGE

H. 13 
H. 14 
H. 14

1.500
2.W0
3,000

installation:. fixes

J. 11 500
J ,
J .

11
11

750
1.000

Z.3S £3S — — — — — — —“ —

J, 12 2.000 Z.37 £35 £35 £3S Z.45 £45 — — _ — — — — —
J . 13 
J . 14

3.000 
500 
75C

1.000

2 ,37 2.36 2.36 2.35 2-45 £45 2.45 Z.45 7-45 2.46 z,s& Z.G5 £55 2,55

<1. 14 
J. 14

Z.21 2.21 — — — — — 1— — " — -— “

H. 11 COCO 7. 36 £35 Z.35 Z.35 Z.4 S 2.45 — — — — — £55 Z.55
H. 11 1.a:o Z35 2.35 Z.35 1.35 Z.45 2.45 2.45 Z.45 lA h Z.4fi Z. 55 2.55 Z 55 2.E#
H - 12 2000 Z.37 Z.35 Z.36 Z J i £45 2.45 — — — _ — — Z.5S 2.55
H . 1Z SJHDQ Z37 Z.36 Z.36 Z.35 2.4* £45 2.45 £45 Z..45 Z.45 £55 £55 2.56 2.5S
K , 2 XJBÛÙ £36 z.àfi 2.35 2-45 2.45 — — — — — — —
K.. 3 
H. 13

2-250
1.CXXJ

Z.37 7.35 2.35 £35 £45 ZÆ — - - - Z.55 2.55
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CONDITIONS GENERALES DE VENTE

I . — l'acceptation de nos offres implique celle des conditions générales 
énoncées endossons et de nos conditions particulières, nonobstant 
toutes clauses contraires acceptées par nous.

I I. T a rifs . — L'envoi de nos tarifs ne constitue pas offre : les prix pouvont 
être modifiés sans avis préalable,

I I I .  A ccep ta tion  des com m andes. Nous ne sommes liés par les 
engagements do nos représentants ou employés que sous réserve 
d’une acceptation régulière de notre part.
Cotte acceptation peut étro faite soit par confirmation, soit par expê- 
ditlon des marchandises.

IV . E xpéd itions. Nos marchandises sont vendues prises sur wagon 
Revin ot sont expédiées par P. V. toutes gares de la Franco Continen
tale, franco de port et d'emballage pour toute livraison d'uno valeur 
de 1.000 francs minimum, montant net do la facture, pour les expédi
tions faites directement de nos usines chez nos clients.
Les expéditions effectuées par nos dépôts s'entendent toujours faites 
aux frais de nos clients.
Les marchandises voyagent toujours aux risques et périls du destina

taire. môme si le prix de vente comprend te coût du transport.
En cas de retard, (t’avaries ou de perte totalo ou partielle, «I appartient 
donc au destinataire d ’exercer lui-même tous recours utiles sans que 
jamais notre responsabilité puisse être mise en jeu.
Nos délais ne sont donnés qu'à titre  purement indicatif.
Aucune indemnité pour retard ne peut nous être réclaméo.

V . R esponsab ilités des transporteurs. La lot Rabier du 2a sep
tembre 1905 ayant supprimé les clauses restrictives do responsabilités 
des conditions des tarifs spéciaux des Chemins de fer, nous rappelons 
à nos Clients ;
1" Que les Compagnies de Chemin de fer ne peuvent exiger l'embal
lage des marchandises qu 'il a toujours été dans l'usage d'expédier 
sans emballage ou avec un emballage sommaire ;
2° Que tes Compagnies sont absolument responsables des avaries 
do transport causées A ces marchandises et ne peuvent s'en exonérer, 
sauf les cas de force majeur®, qu’en prouvant que les dites avaries 
résultent d'un vice propre de la chose.
Nous décimons donc toute responsabilité pour avaries de route, les 
destinataires ayant soûls qualité pour faire valoir leurs droits envers 
les Compagnies avant ta prise de livraison.
Pour bénéficier sans conteste des avantages de la loi Rabier, et pour 
résorver utilemont ses droits en cas d'&varies ou de perte, Il convient 
donc ;
1* De faire des réserves précises et déterminées sur le livre d'émarge
ment de la gare ou le bordereau du camionneur ;
2“ De faire accepter ccs résolves par le Représentant autorisé de la 
Compagnie, sur le récépissé au destinataire. Au cas où il s'y refuserait^ 
,1 serait indispensable de confirmer les dites réserves par lettre recom
mandée remise à la poste dans les trois jours de la réception de la mar
chandise.

Parfois les Compagnies sollicitent l'expertise prévue par l ’article 106 
du Code de Commerce, afin de déterminer la cause et lo montant des 
avaries ; il est alors Indispensable que le destinataire, dûment convoqué* 
se présente ou se fasse représenter a cette expertise.
N O T A . — Nous tenons à mettre notre clientèle en garde contre les 
appréciations de certaines gares qui. spontanément, invoquent le par* 
fait état extérieur do l ’emballage |>our décliner toutes responsabilités 
alors que. par suite d’un choc ou d ’une chute, l ’emballage peut avoir 
très bien résisté et le contenu s'être brisé tel, par exemple, un colis de 
verrerie ou de fonto émaillée.

V I. R éclam ations. R etours. — Aucune réclamation ne sera admise 
si elle nous parvient postérieurement à un délai do huit jours après la 
délivrance des marchandises au destinataire.
Aucun retour ne sera accepté sans notre accord préalable.

V II.  P a iem ents. — Toute première affaire se traite au comptant. 
Sous réserve des références d'usage et de l'ouverture d’un compte 
dans nos livres, nos marchandises sont payables par tra ite è 30 jours 
de tin  de mois de la date d'expédition, sans escompte.

V III .  G arantie . — Nos appareils sont garantis contre tout défaut de 
matière ou vice do construction pendant un délai d’une année A dater 
de la facturation et sous la condition expresse qu’ ils n’aient fa it l'objet 
d'aucun usage anormal.
Cette garantie est limitée au remuiacement gratuit de la pièce reconnue 
défectueuse.
La garantie de la pièce de remplacement expiro en même temps que 
celle de la pièce remplacée.

IX . Clause com prom isso ire . Les litiges '.susceptibles de se produire 
a l'occasion des ventes faites en application des conditions 
énumérées c i-dessus seront soumis è l ’arbitrage de la Chambre Inter
syndicale de Conciliation et d'Arbitrage des Industries Electriques, 
avenue Marceau, S4, Paru, qui statuera, en qualité d’arbitre amiable 
compositeur ot en dernier ressort, conformément à son règlement de 
procédure auquel les parties déclarent expressément se référer, et ceci 
malgré toutes clauses d'attribution de jurid iction différentes pouvant 
figurer sur les papiers de commerce dos parties contractantes.
Il est précisé que l'établissement de nos traites n'appelle aucune déro
gation à la clause ct-dessus.

X . J u r id ic tio n *  — Tous les litiges relatifs aux présentes, môme ceux 
découlant des conditions de lieu ou de fa it dans tesquolles les présentes 
ont été ou seront exécutées, seront exclusivement de la compétence 
du Tribunal de Commerce do la Seine ou des Tribunaux compétents
de la Seine.

X I. Fabrica tion . Nous nous réservons le droit d'apporter A nos appa
reils, sans avis préalable, toutes modifications que nous estimerons 
utiles.
Les gravures figurant dans cet album sont donc uniquement indicatives.

Ce cata logue annu le  les précédents.

ARTHUR MAH
Atelierr. d'Editions Spéciales des Fonderies Arthur Martin
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